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Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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1. MSG 001 IND 2025 0602 ES FI 14-10-2025 ES NOTIF

2. Spain

3A. Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y Cooperación
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y Otras Políticas Comunitarias
Subdirección General de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes y Comunicaciones, y de Medio Ambiente
Plaza Marqués de Salamanca 8, 28006 Madrid
d83-189@maec.es

3B. Unidad de Prevención y Control del Tabaquismo
Subdirección General de Promoción, Prevención y Equidad en Salud
D.G. de Salud Pública y Equidad en Salud
Ministerio de Sanidad
Paseo del Prado, 18-20, 28071 – Madrid
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prevenciondeltabaquismo@sanidad.gob.es
+34915961249

4. 2025/0602/ES - X00M - Sekalaiset tavarat ja tuotteet

5. Alustava luonnos laiksi tupakoinnin vastaisista terveystoimenpiteistä ja tupakkatuotteiden myynnin, toimittamisen,
kulutuksen ja mainonnan sääntelystä 26 päivänä joulukuuta 2005 annetun lain 28/2005 muuttamisesta.

6. Tupakkatuotteet ja vastaavat tuotteet
Sähkösavukkeet ja nikotiinia sisältävät täyttösäiliöt
Sähkösavukkeet ja nikotiinia sisältämättömät täyttösäiliöt
Nikotiinipussit
Kuumennettavat kasviperäiset tuotteet

7.

8. Säädöksessä keskitytään tupakoivien ja tupakoimattomien henkilöiden terveyden parantamiseen ja terveellisten tilojen
edistämiseen siten, että eri yhteiskuntaryhmiä suojellaan entistä paremmin, sekä tupakkatuotteisiin ja vastaaviin
tuotteisiin sovellettavien säännösten parantamiseen. Näin ollen sen päätavoitteet ovat seuraavat:
Laajennetaan savuttomia tiloja erityisesti ulkotiloissa. Kielletään kertakäyttöiset sähkösavukkeet. Sisällytetään säädöksen
soveltamisalaan uudet tupakkatuotteita vastaavien tuotteiden luokat, erityisesti nikotiinipussit ja kuumennettavat
kasviperäiset tuotteet. Kielletään tupakkatuotteiden kulutus alaikäisiltä.

Alustava lakiehdotus koostuu selittävästä osasta ja ainoasta pykälästä, jossa on 25 momenttia. Eritellysti on syytä ottaa
huomioon seuraavat seikat:
Pykälän 1 momentissa laajennetaan säädöksen soveltamisalaa koskemaan tupakkatuotteita vastaavia tuotteita ja
tupakointivälineitä.
Pykälän 2 momentissa lisätään uusia määritelmiä.
Pykälän 3 momentissa kielletään tupakkatuotteiden käyttö alaikäisiltä.
Pykälän 4 momentissa laajennetaan tiloja, joissa tupakointi on kielletty.
Pykälän 5 momentissa muutetaan mainontaa, myynninedistämistä ja sponsorointia koskevaa järjestelmää ja
laajennetaan sitä koskemaan tupakointivälineitä.
Pykälän 6 momentissa laajennetaan yleisnimiä koskevien sääntöjen soveltamista kattamaan tupakointivälineet.
Pykälän 7 ja 8 momentissa oikeusjärjestykseen lisätään uusia tupakkatuotteita vastaavien tuotteiden uusia luokkia
koskevia erityissäännöksiä, kuten uusi III a luku, jossa säädetään vastaavien tuotteiden myyntiä, toimittamista ja
kulutusta koskevista rajoituksista, jotta kyseisten tuotteiden sääntely saatetaan ajan tasalle kansanterveyden
suojelemiseksi, ja uusi III b luku, jossa säädetään vastaavien tuotteiden mainonnan, myynninedistämisen ja
sponsoroinnin sääntelystä. Siitä erottuu uutena piirteenä muun muassa kertakäyttöisten sähkösavukkeiden myyntiä ja
toimittamista koskeva kielto.
Pykälän 9 momentissa muutetaan IV luvun otsikkoa, joka on nyt ”Toimenpiteet tupakoinnin torjumiseksi, terveyden
edistämiseksi ja tupakoinnin lopettamisen helpottamiseksi”.
Pykälän 10 ja 12 momentissa ilmaisu ”tupakoinnin keskeyttäminen” korvataan ilmaisulla ”tupakoinnin lopettaminen”.
Pykälän 11 momentissa säädetään tupakoinnin torjunnan seurantakeskuksen perustamisesta.
Pykälän 13–18 momentissa muutetaan seuraamusjärjestelmää, rikkomuksia, seuraamusten määrää ja vastuussa olevia
henkilöitä koskevia säännöksiä.
Pykälän 19 momentissa laajennetaan opastevelvoitteen soveltamisalaa keskuksissa tai tiloissa, joissa kulutus on kielletty,
laajentamalla se koskemaan tupakkatuotteita ja niitä vastaavia tuotteita.
Pykälän 20, 21 ja 23 momentissa säädetään kulutusta koskevista vaatimuksista vankiloissa, psykiatrisissa keskuksissa
sekä vanhusten ja vammaisten asumiskeskuksissa.
Pykälän 22 momentissa poistetaan yhdeksäs lisäsäännös, joka koskee yksityisiä tupakkakerhoja koskevaa
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erityispoikkeusta.
Pykälän 24 momentissa lisätään opastevelvoitteita koskeva lisäsäännös.
Pykälän 25 momentissa poistetaan kahdestoista lisäsäännös, joka koskee nikotiinin annostelulaitteiden ja vastaavien
tuotteiden kulutusta ja myyntiä alaikäisille, ja kolmastoista lisäsäännös, joka koskee nikotiinin annostelulaitteiden ja
täyttösäiliöiden mainontaa, myynninedistämistä ja sponsorointia koskevia rajoituksia.

9. Säädöksessä otetaan huomioon tupakkatuotteiden ja vastaavien tuotteiden markkinoiden viimeaikainen kehitys, sillä
Espanjassa on laaja ja monipuolinen valikoima tuotteita, joilla on erilaisia ominaisuuksia, jotka sisältävät tai eivät sisällä
tupakkaa, nikotiinia ja sähkökomponentteja ja joissa on jopa vaikeasti luokiteltavia hybridiulottuvuuksia. Kehitys
aiheuttaa ongelmia, minkä vuoksi on tarpeen tarjota asianmukainen tekninen ratkaisu, jotta voidaan varmistaa näitä
uusia epätavanomaisia tuotteita käyttävien henkilöiden riittävä suojelu. Näihin tuotteisiin ei usein sovelleta mitään
paikallisia, kansallisia tai eurooppalaisia terveyssäännöksiä, joten niihin on reagoitava kiireellisesti.
Tämä säädös on yksi tärkeimmistä toimenpiteistä, jotka on esitetty äskettäin hyväksytyssä tupakoinnin torjuntaa ja
valvontaa koskevassa kattavassa suunnitelmassa vuosiksi 2024–2027. Eri yhteiskunnallisten, hallinnollisten ja
tieteellisten alojen kanssa sovitussa suunnitelmassa todetaan, että on tarpeen ottaa käyttöön erilaisia parannuksia, joita
ei ole vielä otettu huomioon unionin yhdenmukaistetussa sääntelyssä, koska epidemiologisella tasolla ja
kulutustottumuksissa sekä tupakkatuotteiden ja vastaavien tuotteiden markkinoiden nykyisessä rakenteessa Espanjassa
on tapahtunut merkittäviä muutoksia.

10. Viittaukset perusteksteihin: 2005/0067/E

Perustekstit on toimitettu seuraavan aiemman ilmoituksen yhteydessä:
2005/0067/E

11. Ei

12.

13. Ei

14. Ei

15. Kyllä

16.
TBT-näkökohta: Ei

SPS-näkökohta: Ei
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